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TOMA MVY3BIKI ¥ JITAPATYPbl PAMAHTBI3MY .
(HA MATIPBISJVIE HASTBIYHBIX I ITYBJIINBICTBIYHBIX TBOPAY
A. HAYOTA I TEUADJBBEPI'CKIX PAMAHTBIKAY)

Ananizyroyya maapsmoiunvisi meopvl A. ¢on Apuima i Hna Yauoma, axis oameivayya HapoOHAu
neceHHail mpaovlysii, NAOKpICciigaeyya yiacyisae OJid pAMAHMbIKAY IMKHEHHe nepaadoieyb npasz Macmaymed
packon namixc aoykasaumai i HeadyKa8aHall 4acmKami epamaocmed, Cnanyuvlyb pa3pOo3HeHbIs Ce2MeHmbl
HAYBIAHATLHAU KYIbMYPbl Y a03iHYI0 MOYHYIO HIbIHL. Buuiyuaroyya azyivhae i aomemuae ). naovixoose
0a ganvrnopuaca mamapuviany y 300pHikax «Uapoynvl poe xnonuvikay A. @oun Apuima i K. Bpswmana
i «Canancxix necenv 3-nao Hémana i /[36invty Ana Yauoma. Buizmauaeyya ynavly pamaumelinaza ceema-
noensdy Ha ozetinacyv Ana Yauoma na nagykoswvim ananize acabnisacyetl 6enapyckai («KpouleiyKraily) Mogubl.

ACHOYHail yHyTpaHail TAMail pamMaHTBI3MY 3’sSyJsiefila BbITBAPIHHE KBILIIS, KBILIIST
K OecriepamnblHHATa TBOpUYara pyxy. PamaHThIKi, sikist ObUTI YBa)JIiBBIS Ja YCiX ThIAy Mac-
TalTBa, BBIIHM 3a Yc€ cTaBUll MY3bIKY, y SKOM 0aubull HaiOOJIBLI MMOYHAe BBIPAKIHHE Y-
xoyHara. «KpIIe 3 sIro TaeMHBIM MACTYyMaIbHBIM pyXaM y pI4ax, y IeJIax PaMaHThIKI Ha3bl-
BaJIi My3bIKail. He3BBIYaiHBI KyJIbT MY3bIKi ¥ paMaHTBIKAY THIM 1 a0yMOYIICHBI: My3bIKa BBIKA-
3Bae OBIIIE camora OBIIII, JKBIIIE caMora XKBIIs, JeA3b He cynaaae 3 iMi. TasMHIIa Kbl -
1, HAKOJIBKI Hi ObLII O MBI aj sic JaNEKis ¥ Hallal JKbIIEBAN MPAKTHILbI, Y)KO JACTyITHAs
HaM IIpa3 MY3bIKY», — TaK XapaKTapbl3aBay paMaHTbIYHae cTayiaeHHe na My3biki H. bsapkoycki
[1, c. 21]. Campaynubl KynbT My3bIKi iCHYye ¥ TBOpBI BakeHpomdpa «AameTHae My3bldHAC
KbIIE Kammasitapa Mosada bepriiarepa» (1769). Mysbika, ISICHIP — TpambIIbIiHbI Epca-
Ha)X paMaHTBIYHBIX TBOpAY: JacTaTkKoBa 3radanb Jlaimaka Alixennopda (HaBema «3 KBIIISA
agHaro nanmakay», 1826), Kapamepa ['mioka (maBema «Kasanep I'miox», 1808), Kpoiicinepa
(paman «OKpiuéssisa normsiabl kata Mypay, 1819—1821) I'odmana 111 TaneHaBiTara My3bIKy-
npIMOatTicTa Kapumapa SIHkes, nepcanaxa 3 masmsl «llan TamBymn (1834) A. Minkesiva.

VY nitapatypsl, 3rofHa 3 guiacodisii mactanTsa [smiHra, My3blibl afnaBsaae Jipbly-
Has mad3is. Jlippika ¥ mapayHaHHI 3 iHIITBIMI BiJaMi T1a33ii OOJBIII HEMmacpdHA BBIHIKAE Ca CTaHy
JyIIBI 1MadTa. Y JPBILBL, K 1 ¥ My3bIYHBIM TBOPBI, TIEpaBaXkae TOJIbKI aJ31HbI TOH, aCHOYHae
navyymie, a acraTHis BBICTYNAIONb SK aJpO3HEHHI acHOYHara TOHY. bii3kaciib My3bIKi
1 JIIpBIKi, IMKHEHHE J1a CIHT33Yy PO3HBIX THINIAy MacTalTBa POOIlh CHIATYYdHHE MY3BIKI 1 JIIPhIU-
Hal man3ii — MeCHI0 — aJIHBIM 3 YITIOOEHBIX JKaHpay paMaHTh3MY. | el Ie0epreKi paManThI3M
aJIKpbLy AJIs IIBIpoKail myOuIiKi ckapOHIIly HapoJHal MeCcHI, 1 HIBOJAHBI Ma3T-paMaHThIK Macis
3’syneHHs 300pHiKa HAMEINKIX MEeceHb 1 MajaHHsAy y Tpox uactkax «Des Knaben Wunder-
horny ‘HapoyHbl por xyiomublka’ He Ma30er ymibiBy (albKIOPHBIX MECEHHBIX TPaabILbIi
Ha CBalO TBOPYACIIb.

«YapoyHbl por xjomdsika Obry BbnaaseHsl A. ¢on Apuimam i K. Bpsnrana ¥ 1806—
1808 rr. Jla mepmaii yactki A. don Apnaim (1804—1805) manyusry apteikyn « Von Volkslie-
dern» (‘A0 HapOIHBIX MECHAX’), /3¢ pa3Bakay abd iX BBLIATHBIX AKACIX 1 BEJI3apHBIM 3HA-
9Y3HHI Js Hanel. HapomHas mecHsi, maBouie ApHiMa, raTa NECHs, siKask BRIKOHBAIIA ¥ pO3-
HBIX KOJaX IpaMajicTBa — aJ] CSUITHCTBA Jla CTYADHIITBA 1Ii Balickoyay. SIHa 3BbIYaifHa criamy-
Yae BBIIATHYIO MEJIOJIBIIO 1 HATOYHEHBI 3MECTaM TIKCT. Y MiHYJIBIM HapOIHAs TIECHS 3ayCEbI

HaByxoBsl kipayHik — [. @. llITaitHep, gokTap ¢inanariyHbX HaBYK, npadecap, 3aragublk Ka-
benpsl Oenapyckaii mitaparypsl ['omensckara n3sipxxaynara yHiBepcitaTa ims @. CkapbIHbI
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cylpaBajpKaja aryjibHaHapoIHYI0 m3eiHacup («Volkstditigkeit»). Canpaynnas HapoHas TIECHS
MaBiHHA aJMaBAalb YHYTpaHail CyTHAcIli Hapoay i He marpabaBailb aj CHeBaka Helkai
crenpblisyibHal naapeixToyki. Haoryn ApHiM BelbMiI KPBIThIUHA YCIpPbIMAY «HABYKOBBI MaIbl-
XO/» Ja MEeCHI 1 JIIYblY, ITO «BY4YOHAasH» amparjoyka necHi ryoiup se. (Y skacui Joka3y €H na-
payHoyBae 3aHsAIa] Bajlilickail TIECHI, HATJIEA3S4bl HAa ICHABaHHE LAJIBIX ILIKOJ CIIeBay, 1 poc-
KBIT carpayibl HapoJHaW matiaHicKaid necHi.) [IpbrapiHy raTara € 6adbly y cnpobax ma-
JETIIBIb, aKyJIbTYPHIb HAMEIKYIO MECHIO 3 Janmamorai iHIIa3eMHBIX BOHKaBBIX (opmay,
npeIHECeHBIX 3 [Tamii. TakiMm ubtHam, ApHIM mpalreae nadatyro smrdd ['epadpam 1 pa3ropHy-
TYI0O paHHIMI paMaHTBIKaMi JABICKYCiI0 3 NPBIXUIbHIKaMI KJIACIIIBICTHIYHATA, HapMaTblyHara
MacrtanTBa. He craBsubl max cyMHEHHE ACSITHEHHI iTabsHCKA My3bIYHAN KYJIBTYPHI, €H Ji-
YbIy CpoOBI iX IepaHocy ¥ 1HIIbIA KpaiHbl MapHbIMi. [1aBoane ApHima, 3liTapHAe MacTalTBa
JUIS BY3KiX aJyKaBaHbIX KoJjlay — MEPTBae MacTalTBa.

ApHiM ObIY 3aHENaKOeHbI 3HIKHEHHEM TpaJbllbliiHall cTapoil HapoaHait mecHi ¥ ['ep-
MaHil. HapogHas necHst cnanydae Halblo, 1, Kajll siHa namipae, sk y MHOriX KpaiHax Eyporsl
(y Anrmii, ®pannpii 1 HaBar Itanii), raTa BsA3e Ia aJapBaHacIi HAPOILy aJ CBaiX KapaHEy
1 CTIpBIsic PIBAMIONBINHBIM Oypam y kpaiHe: «Neues musste dem Neuen folgen... So war ein-
mal einer leichtfertigen Art von Liedern zum Volke Bahn gemacht, die nie Volkslieder werden
konnten. In diesem Wirbelwind des Neuen... waren auch in Frankreich (schon vor der Revo-
lution, die dadurch vielleicht erst moglich wurde), fast alle Volkslieder erloschen, noch jetzt
sind sie arm daran, was soll sie an das binden, was ihnen als Volk festdauernd?» |2, c. 429].
‘HoBae pymblia ycien 3a HOBBIM. ... I Tak agHOIUBI Ja Hapoa Tpamniii 0€33MACTOYHBIS MECH,
SIKISL HIKOJII HE Maruil 3padiliia HapoAHbIMI. Y TaTail BiXypbl HOBara... Takcama i ¥ ®panipli
3HIKJII amMaJib ITO YC€ HAPOIHBIA MECHI (SIrud a PaBamtonbli, sikas, MaObIllb, TOJBKI 3 IITal
MIPBIYBIHGI 3palinacs MardeiMaii), sirgs i 3apa3 sHbel OeaHbls necHsMi. [1ITo Moxka 3Bsi3anp ix
3 ThIM, LITO BEYHAE JIA 1X sSIK A7 Hapoxaa?’

AcHoYHall MaTail cTBapaHHA 300pHIKa «HapoyHbI POT XJIOMYbIKa» ObLIO jKaJaHHE ay-
Tapay BSAPHYIIb HAPOIY TMECHI, sKisl TOM CTpallly Ha Mpalsry aroniHiX cTaroaa3sy, mTo MmaBiH-
Ha OBLJIO MphIBECH J1a a0y/PKIHHS TBOPYBIX CLT y HapoJ3€ 1 CTBapIHHS HOBara, *bIBOTa, Ca-
Mpay bl HalBITHAIEHATA MAcTalTBa, SKOe Oya3e MmaaMypKaM Jia madyAoBbl HOBAl HSMEIKai
Haupli: « Wir wollen allen alles wiedergeben, was im vieljihrigen Fortrollen seine Damantfes-
tigkeit bewdhrt... alle Fugen und Ausschnitte hat zu dem allgemeinen Denkmale des grofsten
neueren Volkes, des Deutschen... Es gibt eine Zukunft und eine Vergangenheit des Geistes,
wie es eine Gegenwart des Geistes gibt, und ohne jene, wer hat diese?» [2, c. 465]. ‘Mmbl
ajaeM yciM ajjallb Ha3aJ yc€, IITO 3a JOYTis raJbsl BaHIpaBaHHS JaKa3zaja CBalO JbIIMAaH-
TaBYIO TPBIBaJIAcCIlb... (IITO) ma cBail (hopMe MaabIXoA3ilb Ja aryJibHara MOMHIKa HaWBsITIK-
maMy 3 HOBBIX Hapojay, HsAMelnkKamy... ICHyroub OyaydublHS 1 MiHylae OyXy, Takcama sK
1 siroHae 1smepanHse, i 6e3 Teix, XT0 Mae ratae?’

V apteikyne ApHiMm 3ragay cBa€ mamaposkka Ha KapaOui (TUIBIBYYbIM KipMalllbl) YHI3
na PoiiHe, cBaé 3axaruieHHe HapOAHbBIMI MECHMI, sKisl €H mauyy Tajbl aJl BaHAPYIOYbIX CIieBa-
KoYy (MeHaBiTa 3 raTara rnajgapooka nadsHaenma «mig ad Paiine», cTBapaena Boopa3 pamaH-
ThIYHAH paKi, sikas sHae HIMELKYIO HallbIo). Alle HacaMpd 4 OOJbIIACIh TIECEHHAra MaTdphl-
sty Oblta cabpanast ApHimam 1 BpsHTaHa He magyac paMaHTHIYHBIX BAaHAPOBAK Ia MACTIYKAX
1 Béckax HsameuubIHbI, a Mpa3 MUIbHYIO TpaIly 3 MChbMOBBIMI KPBIHIIIAM1 — BBIJAHHSAMI MiHY-
JBIX Yacoy. ApHiM 1 bpsHTaHa cTaBili MacTalKylO SKaclb TBOpA BBILIAN 3a SIr0 ayTIHTHIY-
Hacllb 1 TaMy, HE Barar4bICs, IepamparioyBaji CTapbisi TIKCTHL. SIHBI Takcama mamydaii
¥ «HapoyHbI por XJIOMYbIKa» CBae acadiCThIsl BEPIIbl, HAHOOBIII BAAOMBIM 3 SIKIX yAYyIsela
Oanmama ab paitHCKait yapayHinsl — Jlapanei «Zu Bacharach am Rheiney» ‘Ha Patine ns baxapaxa’
(1801). T'icropeist Jlapanei, BoOpa3 sxoi 3paliycs aaHbIM 3 HAWJIENII pacla3HaBalIbHbBIX
ciMBajiay HsMellKara paMaHThI3My, Oblila I1aJikaM cTBopaHa (haHTa3zisgii bpaHTaHa, 3aiHTphIra-
BaHara ryuyHbIM iMeM cKaibl maj HasBail Jlops Jlei 1 sie MansiyHivYail nakampisi: y ThIM MECIIbI
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Ha PaiiHe MoITHas MITBIHB 1 CKaTICTBI Oepar paki carpayabl ObLIi TPBIYBIHAN MIMATIIIKIX Kapad-
JeKpyu’HHAY. PamanTeiunbl Mi) ab yapayHilbl, sSKas yIOYHBIM clieBaM 3aBadiiiBaja Mapa-
ayuay Ha ckaibl, HIObI CIpHBI ¥ cTapaKbITHarpavyackai Midasorii, aTpbIMay MHOCTBa Mac-
TalKiX yBacaOJeHHsY, HaHOOJIbII BSIJOMBIM 3 sKiX 3’synsenua «Jlapanes» ['enpeixa I'eiind
(«Ich weifs nicht, was soll es bedeuten...» ‘Hs Bemaro, mTo raTa 3HAYBINb... , 1823—-1824).
AJ KpBITBIYHBIX HaMaJKay 1 Manpokay y rnpa3MepHail BOJbHACII MPbI MaIPbIXTOYIIBI MaTIPhI-
anmy ayrapay abGapaniy cam ['€rd, Aki Hmidbly mpaBaMoIlHA#l ampamoyKy HapOJHBIX IECEHb.
Jlapaubl, MeHaBiTa mad3ir0 [E€r> relmpnpOepripl MaHaBaidl SK MPBIKIAA IMepayTBapIHHSI
aytapckail mas3ii ¥ campayabl HapoAHYIO, a0 UYbIM CBEAYbLIA LIBIPOKAs NaIyJIIPHACHH
IIMATIIKIX TECeHb Ha SIro Bepulbl (3 HaOonbll BINOMBIX — «Es war ein Konig in Thuley
Koty xapons y Tyne’, «Kennst du das Land, wo die Zitronen bliihn?» ‘11i Benaen Tl Kpainy,
J13€ KBITHEIOIb JIIMOHBI?’).

300pHiK «HapoyHbI por XJI0MYbIKay pacnayay Tpablblio 300py 1 cCicTaMaThI3allbll Ha-
polHall mecH1 ¥ MHOTIX eypaneickix KpaiHaX (aHaJlariuHyro poJro ajblrpajia mpana opatoy
I'pbiM y maubiHeHHI na ka3ki). Y mitapatypsl bemapyci mepiibiM nia rIThIM HUBIXY KPOUBLY
cnaByThl ¢inamat Sn Yayor. IlecHs cynpaBamkana masTa Ha Mpalsry YcAro Aro Teopyara
Keis. J{ims ¢imamankix ypausicTacied Ha Oenapyckail MoBe ObLTa HamicaHa mamysspHas
CTYyJIPHIIKAs TlecHs «JIpl makiHbIlE K TOpya Apailb...». [lIMaTiiKis JpBIYHBIA BEPIIbI BUJICH-
cKara Inepblsay npbicBsiuamics 3oci Maneyckail, My3e masTa, i Kaajicst Ha My3bIKy, yacTa Ha-
POIHYIO, «Ka0d TPBIEMHBIS MEJIOIbIl HAPOIHBIX MEeCEeHb CTajl CBaiMi IS BBIMIDUIIATA KIaca
[3, c. 206]. Sro mecHi crsiBajicsi He TOJIbKI ¥ csOpoyckim kone. Tak, mecHs «lIpacHiuka»
Ha My3bIKy CranicnaBa Mantomki 6buta § XIX cT. agHOM 3 Hanbob1 nanynsapHbx y [losb-
114bl, He 3a0bITast siHa 1 cEHHA [3, . 324].

SAmrys ¥ dinamanki yac y Yagora, sxi Benay ad icHaBaHHI (halbKIOPHBIX TECEHHBIX
300pHiKay y cycemssy («Y IHIIBIX KpaiHaxX Takisi 300pel 100pa, 3 1000y BBIKAHAHBIDY
[3, c. 206]), 3’aBimics myMKi ab HeabxoHaci 300py HapoIHaii mecHi: «I'3ThIs MeCHi, SIKis BBI-
3HAYaKoIIa CBai HalyHACIIO, MTPACTaTOM 1 MPBITAXKOCII0, 3/10JIell O HEsSK Iaka3allp amnpada
cBa¢ii mpbIBaOHAacIIi HemITa OoJblIae: XapaKTap, 3Bbl4ai 1 HOpaBbl KParo, A3€ SHbI CIISBAIOLIA
[3, c. 206]. En 3710J1€Y 373€UCHINb TITHIS TUTAHBI TOJBKI ¥ aroIIHI MEPhIsT CBAWTO MBI,
NaIPBIXTaBaYIIbl MIACHD (abKIOPHBIX 300pHIKaY OeIapycKiX HapOIHbBIX MeceHb «3-Hay Hé-
MaHa i [[3BiabD» (1837-1846). AHani3 raTEIX 300pHIKAY Ja3Bajse Mpacadblilh IBATIOIBIIO T10-
ranay Slna Yauora Ha 3HausHHE Oernapyckara («KpbIBillKara») rmeceHHara ckapOa: 300pHIK
«CsurstHCKis TiecH] 3-Hax Hémanay (1837) ObIy cTBOpaHBI 3 MATall «IaBsUTIYBIIb TYIO y3aeM-
HYIO TIPBIX1JIbHACITS TIaHA 1 CEJISIHIHA, a1 IKOW TaK MHOTA 3aJIeXkbIIb» [3, ¢. 209]. HavoT Gaubry
MarysIMaciib Ipa3 CSUITHCKIS MeCHI 3a3ipHyLb Y IyIly CSUISHCTBA, YOAUblllh Y 1X MayHampay-
HBIX JTroa3ei. Tamy YauoT mepakiiaae mecHi, 3ayBa)kaloubl, IMTO «HE YCIOABI 51 BEIbMI TPbI-
Maycst apbiriganay [3, c. 209]. Eciib «MbI» — BEIIDHIIBI KJIAC 1 «IHBI» — csIgHe, i YadoT y 1yXy
aCBETHIITBA YCKJIaJae Ha Mepiiblx adaBsizak kiamamiia ad anomHix. Ane mganeid Yador ycé
OMbKoM Aa Masiubli reipnp0eprekix paMaHThIKay 3 1X IMKHEHHeM al’siiHallb rpamajcTBa
3 mamamorai Mactantsa. Y 1844 r. y npaamose na «CsuistHCKIX TieceHb 3-Haj Hémana 1 J[3BiHbI»
€H pa3zBakae ab arynpHall KyIbTyphl CAJISHCTBA 1 MAHCTBA MIHYIBIX Yacoy: «[1ad3is, Kyt MbI
Ha3blBaeM CEHHS TMIHHAW, TpOCTaHApoOJIHAH, OblIa HEKajl aryiapHail Ui YCiX HaIIbIX
npoakay... [lagmaymeicst YIuIbIBY cycenHiX TUBSIMEH 1 mbIBUTI3aAIGIA Eyponsl, Mbl cami 3ms-
HUTICA XyTY9H, UbIM SIHBI; @ TaMy 1 3a0bLT1 MBI ThIS IecHI» [3, ¢. 213]. YavoT ag3Havae CyBs3b
HapoJIHaW J3eMHacIll 1 HapOJAHAH MeCHI — MECHI CyNMpaBa/Kalolb SK CBATA, TaK 1 mpaity; ¢H
3axarJisena riabI00KIM COHCAM HApOJHBIX MECeHb y CHayYdHHI ca CIICIACIo, IITO 3HaYHA
aZpO3HiBae 1X aJ «3aJilIHe HAOYHEHBIX pa3yMHBIMI pa3BakaHHsAMI» [3, ¢. 213] TaragacHbIX
TBOpay. AyTap, sIK y CBOH yac reladap0eprckis paMaHThIKI, Ydpliae HATXHEHHE 3 KPBIHILbI
(danbKiIopy 1 aHaYacoBa CraJ3sielllla, IITO Aro NeCH1 3HOMAYIb IIIAX J1a Hapoay: «S1 ObIy Obl
IIYacliBbl, Ka0 TATHIS BSCKOBBIS TECHI MPBIYBIHUTICS [a Becsuledinara abxoay dakKblHA
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1 Kymane» [3, c. 211], — ag3nauay aytap aurds paHeit npsl BoiaanHi ¥ 1844 r. « CsaasHCKIX Te-
ceHb 3-Hax JI3BiHb). IMKHEHHE Mmepaaonelb pacKoll maMiX aaykaBaHail 1 HeaqykaBaHail yac-
TKall TpamajCcTBa, CIaTy4bll[b Pa3pO3HEHBIS CETMEHTHI HAlbISTHATbHANW KYIBTYPHI ¥ aa3iHYIO
MOIIHYIO TUIBIHb HaJe)Kana Ja TaJOYHBIX HaMaraHHsy paMaHTbIKay. JlariyHeiM pa3BiliuéM
y paaiiizalbli paMaHThluHara cseranorisay Yadora cray 300pHik 1844 r. «CsuistHCKIs MecH1
3-Hax Hémana i1 /[3BiHBI 3 JaJIyY9HHEM iX apbIriHaNay Ha CliaBsHa-KPBIBIIIKAK MOBE», y SKIM
no0ad 3 mepakiIaI3eHbIMi 3’ TYIISIONIA apbITIHATBHBIA «KPBIBIIKiS» MECHI, @ TaKcama YIIacHbIs
csuistHCKisE iecHi. CKITaatoubl arollHisl, alKaM BBITPBIMAHBIS ¥ (DaIbKIOPHAH CTHUTICTHIIBL,
YauoT iMKHeEII[a Maleniibllh HOPABhI CSUISH, aABYYBIIb iX aj 3aryObl ITSHCTBa. Jlap34sl,
y MaryeIMaciii MeceHb Majsmiians HOpaBbl BEPHUIl 3 IayHIX 9acoy: ApHIM y CBaiM apThIKYJE
LBITYE a/IHAT0 3 YKJIajanbHiKay neceHHbIX 300pHikay X VI c1.: «Durch welches [Singen] denn
viel unniitzes Geschwidtz, unflditisch Zutrinken, darzu zdnkisch und haderisch spielen und an-
dere Lasten moget verhindert werdeny ‘Ilpa3 rata [crieBsl| MardysiMa nepaagoiiellb MapHyIo
OayibaTHIO, arijHae m’sTHCTBA, TaKcaMa T'YJIBHIO ca cBapkami 1 6otikami’ [2, c. 430].

VYV 1842-1844 rr. Yayor 3Bsipraerniia Aa ricropbli JIiTBBI i cTBapae HbIkI «CHeBbl
1pa JayHix ningiHay na 1434 r.». EH BeIKapbICTOYBae JACTYHHbISA AMY Ti¢TapbIYHbIS KPBIHIIIBI —
«XpoHIKY TOJIbCKAM, JTITOYCKai, sxamoiikai 1 ycse Pyci» Mares Ctpbliikoyckara i A3eBsIIli-
ToMHYI0 «['icTOpBItO JiTOYCKara Hapoma» Taamopa HapOyra. I'ata mpama Opuia HakipaBaHa
Ha BAPTaHHE HApOJAY TiCTapblYHAl mMamsiili, Kal 3 se JarmaMorai aapajKaib HallbITHAIbHAS
IMKHEHHE 1 J13esiHHe, a opMma TBopay, aOpaHasi ayTapam, HajJKaMm ajaBsjaia MorsiaM pa-
MaHTBIKAY Ha POJIIO 1 MardsIMacui necHi. Hsarneassusl Ha yiacuiBae Aro TBOpYacli Mapaiiza-
TapcTBa, YauoT Mo3HATa NMEephIsTy Aai€Ki aJ acBeTHINKAra KacMamaiiTeI3My, €H Cria3sera,
mTO «abymKIHHE eyparnelcKix Hapoaay He Jacib iM 3ry0ilia ¥ ricTopbli, 37miMia § HeHKyro
anHy cynonbHacub. KoxHBI 3 iX mrykae ¥ morese MiHYYIIYbIHBI CBalO CIIaBy, cBae acaliiBa-
CIIi, Jaka3Bae, IITOo 1 €H 3acIyroyBae namaHbl 3 OOKy 1HIIBIX Hapoaay. JIpIk Hsxail jka Hi ¥ Kora
HEe BBIKJIiYa HE33/1aBOJICHACIII, KaJli 1 JIMBIH YCIIOMHIIb CBAaIO JAyHIOKO ClaBy, Kal CIIIa,
Ma-XpBICHISIHCKY packa3alp mpa se» [3, c. 151-152].

VY «CneBax» Yauot 3BsipTaemia aa BoOpazay pranbHbIX acod — Minpoyra, ['enpiMina,
Anprepsaa 1 1HII., a JUIS CIOKITY BBIKApPBICTOYBae SIPKis IMaJaHHi 1 JIETEHJbl — 3aCHaBaHHE
Binwni, Kamsnna, 3a6oiicta KeiictyTa, Be3BanienHe BiTayTa siro skoHkaii. AyTap He Ifypaelia
amicBalb JKOPCTKACIh TarayaCcHbBIX HOpaBay, ajie TIyMadyblllh si€¢ IaraHcTBaM JIIBiHAY,
SIK y Bepibl «AnboHa, ['eapiMiHaBa nauka. 1325 r.»:

["apajpl raparnipb i cEbl,

Tam xanarorp OpaHak, OpaHIay.

KpBIK JI11i1b T1pa3 ropbI-I0J1bI —

XTo0 cTpbIMae Hac, naranmay? [3, c. 162].

IIpa3 maranésae amicaHHe nmaxaBajgbHara abpany y crnese «CBiHTapor YTaHdcaBiu» EH
cnpabye mepananp arMacdepy CiBoM MiHYYIIYbIHBL. Y cBaiM IMKHEHHI yBacabiupb Obuioe
¥V KaHKPATHBIX MacTallKix BoOpa3ax €H CyryuyHsl 3 reiadnaboeprckimi pamanTbikami. Kai
¥ KJ1acilbI3Me TiCTapbIuHbIs MaThIBbI BHIKAPBICTOYBATICS K MAaTIPbIU U1 yBacabieHHs MY -
HBIX i7Pi, a ¥ HeHckiM pamaHThizMe CspaaHsBeYYa Maycrana SK igdanbHas KpaiHa Mposy,
CTpadaHbl 3ajaThl BEK, TO ¥ OOJBIN MMO3HIS MEPHIAIb PaMaHTHIKI aKTyadi3aBalli Maja3ei MiHy-
Jara, y iX TBOpax TiCTapblYHbI MavaTak He ObIy aOMekaBaHbl poistii (OHY, MpHICYTHIYaANA
padaekcist MYHBIX TiCTApBIYHBIX TaA3eH.

AnHBIM 3 Bsayublx MatTbiBay «CrieBay mpa JayHiX JiBiHAY» 3’ayisenna y3aemanse-
SITHHE TaraHcTBa 1 XPbICUISIHCTBA Mphl (papMmipaBaHHI JIIBIHCKa MeHTalbHacul. Yadyor —
IIYBIPBI XPBICIIISHIH, aje €H He iadalizye HEMHBIS CTapOHKI XpBICIiSHI3aIbI KpaiHbl. Tak,
y Bepuibl «Binens, Bsutiki kHsa3b JliToycki. 1283—1315 r.» €n miwma:
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Bepa namma, xpsiciisitHcTBa!

[IMAT Thl PaH KPHIBaBBIX MEIa,

IToxyns capubl yee ¥ maranckain

Y JliTBe 3aHs1b 3/aMena.

bo 1s6e, mro ycim BapTaem

JabpeIHto, 1000Y, criaray,
[Mperryamnins JliTee xareni

[Tpa3 maxkapsl, kpoy i 3apany [3, c. 158].

s ayTapa maraHcTBa 1 XpBICIISIHCTBA — J3B€ CUIBI, sIKisl cpapMipaBaii acHOBBI JIiIl-
BIHCKal camacBsimomactii. Y TBopbl «fraima 1 Sm3sira. 1386 1.» €H ycmaymnse MyXHaCIlh
1 m000y na cBabonpl maranckai JIITBBI, aje maaKpiCiiBae, IITO MPBIHALIE XPBICIITHCTBA
YnarosHijga HOpaBbl, MaKa3aia UUIAX Ja Mipy 1 TyMaHi3My:

VY JlitBe — ObIIb BephI scHaii!
Jlron3i yce manaraaHero1b.

A siirad Tyt Bor mamoska

3epHe nobpara nmacesns [3, c. 174].

VY reiippnp0eprckiM paMaHThI3MeE, Y TTapayHaHHI 3 paHHIM 1 TO3HIM — roMaHayCcKiM —
nepoisgaM, HaiOONBI BBIpa3HAa MpacouBaeclila CYBSI3b 3 TPAABIIBIMHBIM XPBICHISTHCTBAM,
y aca0umiBacii KaraiinrBaMm. AMONIHse NpbIBadiiBaja paMaHThIKaY SK YHYTPaHbIM 3MeEcCTam,
TakK 1 3HEIIHIM XapacTBOM HAa0a)K’PHCTBA, IHTATPALIBISAN MY3bIKI, JKBIBAIICY, CKYJIBITYpPHI 1 ap-
XITAOKTYpHI [T yBacabieHHs BoOpa3y LlapcTBa HsOecHara Ha 3sMuti. Y mepbIsi macis 3aKaH-
YOHHS HAMaJeOHAYCKiX BOWH MHOTIS paMaHTBIKi HE TOJBKI 3BAPTAIOLIA Ja XPBICHISHCTBA
¥ cBaéii TBOpYacii, aje poOsIa IparmaraHablCTaMi KaTailTBa, aKTHIYHA YI3elbHIYAIOIb
y kb kacuéna (K. bpanrana, n.r €ppac). @. lllnerens, aa3id 3 TATOYHBIX POaaNavYbIHATb-
HiKay paMaHTBI3MY, HaBaT MEPaNIIOy 3 MPATICTAHIITBA ¥ KaTaNILITBA.

«CsnstHCKIs TIecH1 3-Hag Hémana 1 J[3BiHBI, HEKaTOPBIS TPBIKA3Ki 1 1IbIEMBI Ha CJIaBsHA-
KpBIBILKail MOBE, 3 y4bIHCHbIMI Hajl €l Ha3ipaHHsMI» (1846) HailGonbLI BbIPasHA A3MaHCT-
pye 6aizkacup norsagay Sdna Yagora Ja masinsli reiiisnp0eprekix paManTthikay. EH He Tombki
npykye kans 100 meceHb Ha «claBsiHA-KpBIBilKai» — Oenapyckail MoBe, ane 1 pooilb crpody
HaBYyKOBara aHaiizy aca0JiBacIel TaBOpKi, «Ha SKOW Ha Hallal mamsiil JIoOUIl pa3MayIisilh
namik ca0oil cTapbisi MaHbl... HAa SIKOW JaraTylb TaBOpallb MaHbl 1 aKAaHOMBI 3 CSAJISHaMI,
Ha SKOU micam ¥ Hac HeKai aiibslidHbIS akTel» [3, ¢. 216]. TakiM ubiHaM, €H KPOYBIIH LIS~
XaM HSMEIIKiX paMaHThIKaY, sIKis 3pa3yMelli MaTIHIIBISI MOBBI ¥ CTIpaBe YTBApIHHS HaIlbIi.

MoBa ampiTpajia BBHIKIIOYHYIO POJI0 ¥ BBUIYYSHHI HSIMEIIKara HalbIssHaJbHAra KaH-
IPNTY, MOBa 3pabinacs acHOYHBIM (akTapam, skl al’siHAY JamiKaBylo KOYAPY HAMEIKIX
KHACTBAY 1 KapaneycrBay. Hansipaganui bitBel Haponay max Jleinmpsiram y 1813 r. DpHer
Mopsir Apuar mamicay Bepin «Des Deutschen Vaterlandy ‘ Aviupina Hemna’, siki ObIy maxJia-
A3eHsl Ha My3bIKy ¥ 1815 1. 1 3pabiycst Gamail mto HaitbONbII BAAOMail HAMELKal MaTpbls-
ThigHal necHsi XIX cr.:

Was ist des Deutschen Vaterland?

So nenne endlich mir das Land!

So weit die deutsche Zunge klingt

und Gott im Himmel Lieder singt,

das soll es sein! [4].

IIto écup AitubiHa Hemma?

Hazagi MHe kpainy!

SIHa raBiHHA OBILb

Ha ycim pactopsl, A3€ Ty4bIlh HIMEIKas MOBa,

J13e bor Ha HeOe crisiBae necHi (JacnoyHbl nepakian Haul. — 4. b.).



QUIAJIOTTA 49

MenaBita reiadIp0epreKis paMaHThIKI 3aKiIiKail aJMOBIIIIA aJ 3HSIBaKJIiBara cray-
JICHHSI a poAHall MOBBL: «Denkt auch daran, dass es gar nichts sagt, fremde Sprachen melo-
discher zu nennen, als dass ihr unfihig seid und unwiirdig der euern» ‘l[ladymaiiye. kaui vl
Hazvleaeye iHUibIsE MOBbl OONIbUL MeNAObIYHbIMI, YbIM 8aULd, 29MA C8e0UbIYb MONbKI AO MblM,
wmo vl He eanooaeye yracuau [mosaii] i ua eapmoisa se [2, c¢. 434]. Cxnagatoubl 300pHIK
«YapoyHsbI por XJiom4bikay, ApHiM 1 bpaHTaHa IMKHYITICS 3axXaBallb JAbISIICKTHBIS acabiiBaciii
HApOJHBIX TBOpAY, MAaKOJIbKI JIUbLII My3BIYHACIP MOBBI YacTKail meceHHail menonsiki. [la-
BOJJIC ApHIMA, JOBISUICKTHI Y30aradarols aryjibHaHSIMEIKYI0 MOBY, pOOSIIh ¢ THYTKai 1 BbI-
pa3Haif; y BBIINDI y3rajaHbiM apThIKylle ApHIM HeaJHapa3zoBa MaJKpAICliBae TBOPYBL HATIH-
LbISUT KBIBOM Maycsii3EéHHA MOBBI ¥ mapayHaHHI 3 3aHa[Ta «BYy4OHail», ma3dayneHai cyBssl
3 HIBIPOKIMI HAPOIHBIMI MOYHBIMI IIIaCTaMI.

[TapayHanbHBI aHaJi3 MadTHIYHBIX 1 MyOIIBICTEIYHEIX TBOpay . YadoTa i reimpib-
Oeprckix paMaHThIKAy Ja3Baise BBUTYUBILb HIIpar aryJbHbIX pbic. ToMa My3bIKi 3aiiMae Bax-
Hae Meclia ¥ 1X TBopuaclli, MaKoJbKi, 3 aaHaro 00Ky, yBacalssie rajloyHbl paMaHThIYHBI ITPbIH-
LI TBAPIHHS KBIIIIS, a 3 Ipyrora 00Ky My3bIKa 1 CIIEBBI JIATYAM, YbIM 1HIIBIS BiJIbI MacTall-
TBA, 3HAXO/3SIb IIJISIX J1a MIBIPOKIX KoJIay MyOJIiKi 1 MaroI[b MarysiMacih Hemacp3aHa YIUIbI-
Ballb Ha CBETaycClpbhIMaHHe Jto/3ei. HapoiHbia crieBbl pasrisiaronia ik HOCh0IThl HapoHAara
JyXy, CKapOHIIbl HEMapyIIaHBIX IBIBLII3ANBIAA MapadbHBIX 1 ACTITHIYHBIX KaIlITOYHACIICH.
[ikaBacup 1a HApPOAHBIX cIieBay a0ymKae JacieIubllKi THTapaC Ja acabmiBacieil HapoaHal
MOBBL. Pyxaroublcsi muIsIXaM, BBbI3HAQUYaHbIM TIeHAdIb0EPrcKail - paMaHThIUHAN IIKOJAi,
Sn YavoT nepaagonbBae abMexaBaHHI ACBETHINTBA, HaJi MOIHBIM YIUIBIBAM $IKOTa 3HAXO-
n3iycs, 1 BbUTy4dae ThIsl HallpaMKi, sKiMi ganel Oyaze pasBiBaiia Oermapyckas pamMaHThIYHAS
JiTapaTypHasi IIbIHb.
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Baturyna E. L. Music in Romanticism Literature (Based on Poetry and Publicistic Works
by Jan Czaczot and Heidelberg Romantics)

The author has analyzed the articles by Achim von Arnim and Jan Czaczot on folk song tradition,
stressing their romantic striving to bridge the gap between the educated and uneducated parts of the society
through art, to consolidate different segments of the national culture into one powerful stream. The article clari-
fies similarities and differences in the approach to folk poetry in «The Boy’s Magic Horn» by A. von Arnim and
C. Brentano, and «Peasant Songs from the Upper Reaches of the Neman and the Dvina» by Jan Czaczot. The
influence of Romanticism on Czaczot’s studies of the Belarusian («stawiano-krewickg») language is determined.





